
Неділя,      23 Січня                                  30 Неділя після  Зіслання Св. Духа. 
9 рано Св. Літургія (Англійська)      10 рано Св. Літургія (Українська) 
 
9 рано Понеділок, 24 Січня                           За померлих з родини Черешня.               
9 рано Вівторок, 25 Січня                +Дорота Роземейер від родини Колтунюк. 
9 рано Середа, 26 Січня           За здоров’я брата Джона від родини Колтунюк. 
9 рано Четвер, 27 Січня          За здоров’я брата Джона від родини Колтунюк. 
9 рано П’ятниця, 28 Січня   За здоров’я  родини Найт від родини Колтунюк.  
 
Неділя,      30 Січня                                   31 Неділя після  Зіслання Св. Духа. 
9 рано Св. Літургія (Англійська)      10 рано Св. Літургія (Українська) 
 
9 рано Понеділок, 31 Січня                                   Може бути Ваша Літургія.         
9 рано Вівторок, 1 Лютого                                    Може бути Ваша Літургія. 
6 веч.  Середа, 2 Лютого                           Стрітення.  + Джон Джозеф Роче. 
9 рано Четвер, 3 Лютого                                                 + Джон Джозеф Роче. 
9 рано П’ятниця, 4 Лютого                                  За здоров’я  родини Лапчак.   
10 рано Субота, 5 Лютого  За здоров’я  Люби і Богдана Громик (45 Ювілей) 
 
Неділя,       6 Лютого                                  Неділя Закхея. 
9 рано Св. Літургія (Англійська)      10 рано Св. Літургія (Українська) 
Освячення Стрітенських Свічок. 

  
 
Висловлюємо велику подяку Парафіяльному Сестрицтву за гарне 
приготування Свят-вечора та Різдвяної Куті, а також усім 
гостям, котрі ділили із нами святкову радість.  

Дорогі наші Сетриці! 
Пролітають роки, довго тягнуться миті... 
Скільки їх відійшло, скільки вже пережито. 

Забувається зле, марнослав’я минає, 
Залишається те, що серця зігріває. 

 
Многих і Благих Вам Літ. 

Sunday,       January 23                                     30th  Sunday after Pentecost.  
9 am Divine Liturgy (English)             10 am Divine Liturgy (Ukrainian) 
 
9 am Monday, January 24         For Deceased Members of Ceresnia family.    
9 am Tuesday, January 25        +Dorothy Rosemeyer by Koltuniuk family.         
9 am Wednesday, January 26   For good health for Brother John by Koltuniuk fam.            
9 am Thursday, January 27 For good health for Knight family by Koltuniuk family. 
9 am Friday, January 28   For good health for Robert Buck by Romanyshyn family. 
 
Sunday,       January 30                                     31st   Sunday after Pentecost.  
9 am Divine Liturgy (English)             10 am Divine Liturgy (Ukrainian) 
 
9 am Monday, January 31                                Can be Your Divine Liturgy.                             
9 am Tuesday, February 1                                Can be Your Divine Liturgy.   
6 pm Wednesday, February 2            Encounter.        +John Joseph Roche. 
9 am Thursday, February 3                                           +John Joseph Roche. 
9 am Friday, February 4                        For good health for Lapchak family.  
10 am Saturday, February 5  For good health for Luba & Bohdan Hromyk (45An) 
 
Sunday,       February 6                                     Sunday of Zacchaeus.  
9 am Divine Liturgy (English)             10 am Divine Liturgy (Ukrainian) 
Blessing of the Candles. 

A preacher announced from the pulpit," I have good news and bad news. The 
good news is we have enough money to retire the mortgage on the church." 

A sigh of relief went through the congregation. 

The preacher continued: "the bad news is: the money is still in your pocket." 

За традицією і звичаєм нашої Церкви, після Йорданських Свят, 
священик відвідує своїх парафіян із свяченою водою. 
In accordance with the traditions of our Ukrainian Church, after 
Theophany, the Priest visits his parishioners with Holy Water. 
 



Милосердя. 

Одна дама з вищого товариства вирішила перевірити наскільки милосердні і 
доброзичливі її сусіди. Одного дощового негожого дня вона переодягнулася 
на жебрачку, накинула на голову хустину і почала стукати в двері своїх 
сусідів. В одних домах їй зовсім не відчинили дверей. В інших давали їй 
зовсім непотрібні речі, аби тільки спекатися. Лише в одному домі зустріли її 
привітно. Це був дім незаможного чоловіка, який запросив її до хати, щоб 
зігрілася, і почастував скромною їжею.  

Наступного дня всі, до кого вона заходила напередодні просити милостині, 
отримали від неї запрошення на банкет. Прислуга завела гостей у великий 
зал, де на прекрасно сервірованому дорогим посудом столі були карточки з 
прізвищами кожного гостя. Яке було здивування прибулих! Одні тарілки 
були зовсім пусті, на інших — усякий непотріб, і тільки біля карточки 
найбіднішого сусіда, котрий її вчора прийняв і пригостив, була ціла гора 
смачних страв. Коли всі присутні не могли зрозуміти, що це означає, увійшла 
до банкетного залу дама і сказала:  

— Вчора я, перебрана за жебрачку, ходила по ваших домах і просила 
милостиню. Сьогодні віддаю вам те, що ви дали мені вчора.  

 

*** 

Wisdom from the Bible. ( Exodus 18-20 ) 

One of the hardest but greatest things to do is admit when we have been 
wrong. That is just what Jethro, Moses' father-in-law did. He was a 
famous and well respected high-priest of an idol-worshipping nation. 
But when he learned the truth, that there was only one God, he admitted 
he had been wrong in his beliefs and gave up all his fame and glory to 
live for the truth. We can learn from him to seek the truth and not be 
afraid to change once we find it. 
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